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Éhes volt. 
Kolozsvár, okt. 4. 

(cs.) Nem történt valami or- 

szágot, világot megrázkódtató 

nagy esemény. Ugyszólván semmi 

sem történt. A tegnap felakasz- 

totta magát egy ép, erős, fiatal 

munkás ember, mert nem tudott 

tisztességes, becsületes uton ke- 

nyérhez jutni. Éhes volt. 

Mindennapi, egyszerü eset 
ez, a melyről a napi krónika 
csupán nehány sorban emlékezik 
meg. De ha mélyebben elgondol- 
kozunk felette, s lelki szemeink 
elé állitjuk a becsületnek ezt az 
egyszerü martirját, lehetetlen, 
hogy szomoru esete felett csak 
ugy egyszerüen napirendre tér- 
jünk. 

Ez a szerencsétlen ember 
dolgozni akart, házról-házra járt, 
kilincselt a munkáért, mert éhes 
volt, mert fiatal volt s még sze- 
retett volna élni. A létért vetette 
le minden szemérmetességét, 
büszkeségét a mikor látta, hogy 
munkához nem képes jutni s 
koldulni ment. Becsapták orra 
előtt mindenütt az ajtót. Ki is 
adna egy karaj kenyeret egy ép, 

erős embernek ? 

Mi másnak kellett volna tör- 
ténnie, minthogy erőszakhoz 
nyuljon. Ezer és ezer embertársa 
cselekszi ezt meg, hogyha már 
nem képes becsületes uton ke- 
nyérhez jutni, hát erőszakosan 
szerzi azt meg. 

De nem igy történt. Ez a 

szerencsétlen ember legyőzte a 
nyomort. Képes volt eldobni ma- 
gától fiatalon, életerősen azt az 
életet, a melyet nem volt képes 
fenntarthatni keze munkájával 
becsületesen és tisztességesen. 

Fehér holló, ritka tünemény, 
megérdemli, hogy a becsületes, 

a tisztességes emberek, a becsü- 
let és tisztesség ez egyszerü mar- 
tirja tragikuma felett gondolko- 
zóba essenek és a jövőben bármi 
uton igyekezzenek a hason vál- 
faju ily igaz gyöngyét a proletár- 

! Felelős szerkesztő: CSOKONAH VITÉZ MIHÁLY. 
Aze 

ságnak megmenteni. 
ilyen emberekben kötelessége a 
társadalomnak táplálni az életet, 
mivel az ilyen emberekre nagy 
szüksége van a züllött társada- 
lomnak. 

A tolvaj, a rabló, a zseb- 

metsző, a gyilkos féltve őrzi éle- 
tét, ez a becsületes ember inkább 
képes volt eldobni azt magától, 

semhogy erőszakos uton szerezte 
volna meg az őt észrevenni nem 
akaró társadalomtól a minden- 
napit. Pedig éhes volt, nagyon 
éhes volt. Egy karaj kenyérrel 
meglehetett volna menteni az 
életnek. Vigyázzunk a jövőben 
az ilyen unikum becsületes em- 

berek életére. 

Az ékszerrablók az 
ügyészség börtönében. 

Kolozsvár, okt. 4. 

Az ékszerrablás tettesei közül 
eddig hurokra került és letartóz- 
tatott Pál Ferenczet, Csortya Já 
nost és Simon Áront tegnap d. e. 
fél 10 órakor átkisérték a dolgozó- 
házból az ügyészség börtönébe. 
Délután Kocs vizsgálóbiró már ki is 
hallgatta őket. 

Sajnálatunkra a nyomozás to- 
vábbi sikere érdekében kénytele- 
nek vagyunk több igen érdekes és 
fontos eseményt elhaligatni, mely 
tegnapelőtt és tegnap ujabban tu- 
domására jött a rendőrségnek. 

Ujabb, nyilvánosságra hozható 
értesüléseinkről a következőkben 
számolunk be. 

Pál Ferenccel egy telken lakó 
szegény ember tegnapelőtt egyik 
helyi mészáros előtt oda nyilatko- 
kozott, hogy ő igen sokat tudna 
elbeszélni Pál Ferenczről, de nem 
szeretne törvény elé kerülni. 

Elmondotta, hogy Pál a rab- 
lást követő napokban egész meg- 
változott A milyen szerény volt 
azelőtt, olyan fennhéjázó lett. 

Mindég pénz volt nála, holott 
az előtt alig akadt nehány fillér a 
háznál. Igen rejtélyesnek tünt fel 
előtte, hogy a rablás után dél- 
után 4- 5 óra közt egy vöröses 
csőrü kutyával naponta kijárt 
Györgyfalvára. 
kérdést intézett a Pál feleségéhez, 
az azzal vágta ki az urát, hogy a 
szeretőjéhez jár Györgyfalvára. 

Mert az 

A mikor az iránt 

a tárecaba. 

Csortya Jánosról beszéli egyik 
pata-utczai mészáros, hogy a ta- 
vasz óta egyáltalán nem dolgozott, 
s előtte többször dicsekedett a 
rablás után, hogy szép summa 
pénzre tett szert. Egy alkalommal 
bele is markolt a zsebébe s onnan 
körülbelől 15-20 korona apró- 
pénzt vett ki s mutogatta. 

Tegnap különben egy urihölgy 
jelentkezett a rendőrlaktanyán és 
Leitner őrmestert kereste. Ez a 
hölgy Simon Áron-tól vett egy 
karperecet s mert csak most tudta 
meg, hogy le van tartóztatva, Leit- 
nernek óhajtná átadni a karperecet, 
hogy még ő is bajba kerüljön. 
Leitner nem volt a laktanyában s 
azóta késő estig a hölgy ujra nem 
jelentkezett. 

Ugyancsak tegnap délután je- 
lentkezett egy ember, ki azt ál- 
litja, hogy a bünjelek közt levő 
czigaretta tárca azonos a Pál Fe- 
renczevel. Kecze János és neje val- 
lomnásai sziotén megerősitik ezen 
álltást, mert bemondásuk szerint 
Pal soha nem tett dohányt a tár- 
czájába, hanem az általa használt 

l14 finéres szivarka dobányból több 
cigarettát sodorva, azokat helyezte 

Már pedigya betörés 
alkalmával a Pieger üzlet pultján 
talált tárcában négy, ilyen formán 
14 filléres dohányból sodort ciga- 
retta volt. 

Csortya ellen szintén a teg- 
napi nap több terhelő adat birto- 
kaába jutott a rendőrség. Igy ugyanis 
egyik detektivnek tudomására jött, 
hogy Csortya, mielőtt Dietrichnél 
értékesitette volna a melltüt, elő- 
zőleg már másoknak is kinálta 
megvételre. Egy O. nevü ékszer- 
vásárlással foglalkozó házalónak 
ugyapis Csortya el akarta adni a 
tüt s akkor azt mondotta volna, 

hogy még több ékszert is ad neki 
el, ha tisziességesen megfizeti az 
árát. Ot mára idézték meg. 

A detektivek különben lázas 
munkában gyüjtik a terhelő ada- 
tokat ugy a már letartóztatottak, 
mint a gyanu alatt állók ellen. 
Fáradságos tevékenységükért meg- 
érdemlik, hogy elismeréssel legyen 
a rendőrség maga, és a közön- 
ség is. 

Dr. Kossa bünügyi kapitány 
különben a következő indokolással 
hozta meg a Pál, Simon és Csortya 
elleni letartóztatásukra vonatkozó 
határozatot: 

Elsőrei dü vádlott, Pál Ferenc- 
nek letartóztatását indokolja az, 
hogy azon vallomásával szemben, 

mintha ő a rablás napján és éjje- 
lén otthon lett volna, ellent mond 
Schvartz Móric tanu bemondása, 
a ki őt este 8 órakor a Szt.-Mi- 
hály templom előtt látta fel s alá 
járkálni. Terhelő reá nézve, hogy 
másnap reggel még alvásban ta- 
lálták a detektivek s ellentétben 
felesége vallomásával, hogy egy 
kornára páliakát ivott, lélegzeté- 
ben az alkohol erős szagát nem 
észlelték. De terhelő volt a Kecze 
vallomása is, hogy már előzőleg 
vele még a mult télen tervbe vet- 
ték az üzlet kirablását. Viszont a 
Pap Tyirilla bemondása is igen 
terhelő, a kit felakart bérelni a 
rablásban való részvételre. 

Simon Áronra terhelő az a 
körülmény, hogy a rablás előtt és 
után szoros bizalmas összekötte- 
tésben állt Pállal s Pap Tyirillá- 
nak elmondta volt a betörés után 
való nap, hogy 60 koronát kapott 
Páltól a miért kulcsot készittetett 
és őrt állott, a mig a többi bün- 
társ benodolgozott az üzletben. 
Fontos az is, hogy Simonék a 
családfő keresethiánya miatt nagy 
nyomorban voltak a rablást meg- 
előző időben, mig utána kezdtek 
kiöltözködni és jól élni. 

Csortya János letartóztatására 
indokul szolgált az a körülmény, 
hogy ellentétben vallomásával, 
mintha az éjet hon töltötte volna, 
beigazolást nyert, miszerint többen 
látták éjjel lumpolni ugy 12 óráig 
s másnap reggel leverten, álmosan 
az ipartestületi szállóban találtak 
reá a detektivek, a mint az asz- 
tal mellett ülve sörözött. Terhelő 
reá nézve, hogy az általa eladott 
meltü eredetére nem tud biztos 
alapot felhozni és hogy keresethi- 
ánya dacára mindég volt pénze. 

A mai napon különben mint 
értesülünk az általunk vasárnap 
közölt ujabb terhelő-körülmények 
nyomozásában eredményre számit- 
a rendőrség. 

A zsuki lóverseny. 
—– Első nap. – 

Kolozsvár, okt. 4. 

Vasárnap kezdődtek meg a zsuki 
lóversenyek, a melyeket az ,Erd. 
Falka Vadász Társaság" rendez, s 
a melyek országos hirüek. 

Kolozsvárról s általában egész 
Erdélyből mágnásaiuk számosan vet- 
tek részt a versenyen és nagy kö- 
zönség rándult ki a kellemes; idő- 
ben a verseny megtekintésére. 

Uj üzlet! Egy forintos uj áruház Uumi 
KOLOZzSVÁRT, OSSTTIET TrOS-TCZA S-T SzÁM- 

mg Minden diszmű, játék, háztartási czikkek, 
valamint összes fényüzési bijouterie árukból már 30 fillértől egy forintig 

az összes 

áruk kaphatók. m 

Kiváló .sztelettel számos látogatást kérve Lakatos J ózsef. s Kolozsvár.
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Az első nap eredményéről a 
következőkben számolunk be : 

I. Erdész akadályverseny. 

1, Br. Bánffy Endre ,„Rebeka" 
lov. tulajd 

2. Br. Wesselényi Pálma – 
,Primula" lov. Nopcsa. 

Futottak még: Gesztenye, My- 
love, Hattyudal. Tot. 4: 18, 18: 46. 

II. I. oszt. állami m. v. 

1. Leperd lov. Gaál Ernő. 
.. 2. Dombovár 376. lov. Blom- 
berg Frigyes br. Tot. 10: 47, 10: 18. 

III. Zsuki dij. 

1. Gr. Bethblen J. 
lov. Szentkereszthy. 

2. Gr. Béldi G. Mici lov. Kesz- 
nek. 

3. Bánffy; E. „Dongó" lov. Tot. 
4: 3, 10: 20. 

IV. Másod oszt. áll. m. v. 

1. Mándok lov. Hrebicek fő- 
hadnagy. 

2. Kolozs lov. Onodi hadn. Tot. 
4 I1, 10: á9. 

V. Háromévesek v. 

„Piroska* 

1. Br. Bánffy A. Edma lov. 
Szentkereszthy. 

2. Gr. Bethlen J. lov. Szent- 
kire lyi. 

3 Gr. Teleki T. Szikra lov. 
Pálffly Tot. 4: 14, 10: 35. 

VI. III. o. áll. m. v. 

1. O-Baján 228. lov. Gaál Ernő. 

2. O-Baján 231. lov. Blomberg 
Gy. br. 

3. O-Bajáa 158. lov. Hrebicek 
hadnagy Tot. 4: 18, 10: 45. 

A második ver eny a jövő va- 
sárnap tartatik meg. 

A kolozsvári athleták 
győzelme. 

Kolozsvár, okt. 4. 

A Kolozsvári Athletikai Club 
tagjai ismét fényes győzelmet füz- 
tek eddigi sikereikhez. A Club há- 
rom kiváló országos hirü athletája 
Vétzy Viktor, Szegedi Géza és ilj. 
Somodi István a Debrecenben va- 
sárnap rendezett országos athletikai 
versenyen derekasan megállották 
helyüket, olyanannyira, hogy nem- 
csak a debreceni közönség osztat- 
lan elismerésében részesültek, de 
a fővárosi és az összes vidéki sport 
egyesületek képviselői, ugyszólván, 
csodálták képességeiket. 

Méltán büszke lehet ráluk Ko- 
lozsvár és egyletük, a melyeknek 
vasárnap, nemcsak szép hirnevet 
szereztek, de bebizonyitották, hogy 
a K. A. C. szépen fejlődő sport 
egyesület, melyre igen szép jövő 
vár. Az elért eredmények és dija- 
zások a következők : 

A sulydobási versenyben első 
lett Vétzy Viktor, 11 m. 60 cm. es 
dobással. Egy debreceni egyleti tag 
tisztelet diját (szép dohányzó kész- 
let) és diszitett ezüst érmet nyert; 
diszkoszvetésben harmadik helyre 
jutott s bronz érmet nyert. 

A magas ugrási versenyben első 
Szegedi Géza 175 cm.-es ugrással 
a nagy ezüst érmet nyerte el. 

A rudugrási versenyben 2-ik lett 
és kts ezüst érmet nyert. Ifj. So- 
modi István, ki ez alkalommal, mint 
a Budapesti Egyetemi Athletikai 
Club tagja szerepelt, a távolugrási 
versenyben első lett 6 m. 25 cm. 
ugrással, a debreceni hölgyek igen 
értékes tiszteletdiját (ezüst tárca) 

és kis ezüst érmet nyert, a magas 
ugrásban harmadik lett és bronz- 
érmet kapott. 

Kivánjuk, hogy a derék athlé- 
ták még sok hasonló győzelmet 
arassanak. 

Kolozsvári képek. 
Kolozsvár, okt 4. 

Uj rovatot nyitottunk e cim 
alatt mától fogva lapunkban s eb- 
ben fogjuk tárgyilagos kritikával 
pertraktálni azokat a mizériákat, 
a melyeket tapasztalni fogunk ál- 
talában minden téren. Hason, a 
közönség köréből jövő panaszokat 
e rovatban fogjuk nyilvánosság elé 
vinni. 

Szombaton éjjel 11 órakor két 
teljesen józan darabont (az egyik 
a Kikaker-kávéházban van alkal- 
mazva) egymással tréfálkozva a 
Deák Ferenc-utcában egyikük neki 
esett a fának és az kitört. Három 
rendőr körül vette a két embert s 
be akarták kisérni. A Kikaker da- 
rabontja hivatkozva a gazdájára, a 
Szentegyház utcában megtagadta az 
engedelmességet. Erre neki estek 
a rendőrök s az 53-as számu sze- 
münk láttára ököllel kezdte potozni, 
majd az aszfalton lábainál fogva 
huzták be a rendőrségre. Főkapi- 
tány ur! Ujabb forradalmat akar- 
nak provokálni ? Kit büntetnek, meg 
a darabontot-e vagy a rendőrt? 

Epületes látványnak voltak ta- 
nui Vasárnap délután 4 órától 12 
óráig a Deák Ferenc utcában járó- 
kelők. Ugyanis 'közvetlen az utca 
elején egyik házban egy üres bolt- 
helyiségben székely-bál rendezésre 
adott engedélyt a rendőrség. Or- 
ditoztak, ricsajoztak egy iszonya- 
tosan bömbölő zenekar hangi mel- 
lett, darabontok és dézsa-hölgyek. 
Jarták a kánkánt, a kállai-kettőst, 
a Cake-Walke-t, a csárdást és a 
többit. A járda egész megtelt ki- 
váncsi nézőkkel, a kik megbotrán- 
koztak, hogy a rendőrség ily nyil- 
vános helyen bálra engedélyt adott. 
Kérdezzük a főkapitány urtól, van-e 
tudomása erről s általában még 
többször is óhajt engedélyt adni 
ilyen helyeken közerkölcsiségi szem- 
pontokból is kifogás alá eső hason 
mulatságok rendezésére? Hiszen, 
ha igy haladunk a főtér korzóján 
lesznek majd elite bálok ! 

k 

A Patak-utcában lakók remeg- 
nek az éle ükért. Napról-napra hal- 
ványabbak lesznek. Élvesztik élet- 
szinüket, sorvadnak. Dühöng ott a 
pocsolyában a kolera, a pestis ezernyi 
bacillusa. Érdemes szemétkapitá- 
nyunk minderről tudomással nem 
bir, de sőt arról sem, hogy a 
Széchenyi-tér a heti 
még 4 órakor délután is a büzös 
szeméttől járhatatlan volt. Főorvos 
ur! Javulnak-e közegészségügyi ál- 
lapotaink ? 

A szerelmes rabszöke- 
vény. 

A szegedi csillagbörtön egyik 
nevezetes rabja tegnap estefelé 
megszökött abból a teremből, ahova 
dolgozni küldték. A hires alakot a 
felesége iránt érzett határtalan 
szerelem késztette a szökésre, a 
melyben nagy jártassága van már 
a hirhedt gonosztevőnek. 

A szökevényt Brettner Hene- 

vásár után 

gár Kálmánnak hivják. Legalább 
egy tuczatszor volt már „bekaszt- 
lizva" a rovottmultu alak, a ki 
folytonosan bujkálni 
len. Legutóbb is körözést bocsá- 
tottak ki lopás és csalás miatt. 
Arról volt bires Brettner Kálmán, 
hogy rézgyürüket arany gyanáni 
adott el. Ezek miatt, amig szaba- 
don volt, minden héten tettek el- 
lene följelentést. 

Csak akkor volt vig ó-ája, a 
mikor szép fiatal felesége meglá- 
togatta. Majd elolvadt az asszony 
tekintete alatt. Nagyon szerette a 
furcsa csaló a feleségét. Egyik 
rabtársának, a mostani szökésre 
célozva, többszvr mondta is : 

Ha egyszer megszökök a 
fogházból, e miatt az asszony miatt 
szökök meg. 

Brettner Kálmánt tegnapelőtt 
hat rabtársával két börtönőr át- 
kisérte Hódmezővásárhelyre, hogy 
az ottani járásbirósági fogház ud- 
varán fát vágjanak. Tegnap dél- 
után leküldték Brettnert a fogház 
egyik pincéjébe, ahol egész alko- 
nyatig fát vágott. Estefeé az őr 
magára hagyta a foglyot. Ezt az 
időt Brettner Kálmán arra hasz- 
nálta fől, hogy kiteszitette a pince 
ablakának vasrácsozatát s az ab- 
lakon át kimenekült. Nehány perc 
mulva visszament a fozházőr s 
konstatálta, hogy Brettner elszö- 
kött. Azonnal keresésére indultak, 
de már nem találták sehol. A sze- 
relmes 
veszett. 

Régi királyi kegyencek 
levelei. 

A Gil Blas irja, hogy a tourai- 
nei kastély évszázados iratai közt 
a régi királyság hires hölgyének 
több eredeti levelét találták meg. 
A sárga papiron már megfakult az 
irás, de – csodálatos, szeszélye 
az időnek – valami gyönge par- 
füm még mindig érzik a levél pa- 
pirján. A megtalált iratok közt két 
levelet eredeti szövegében közöl a 
Gil Blas. Az egyiket Pompadour 
asszony Voltairehoz irta: 

Mon cher m. de Voltaire ! 
Igaz az, hogy ön beteg volt 

s felvette az egyházi szentsége- 
ket? M. d' Argence erre a hirre 
azt mondta: ,Ez a vén bünös csak 
akkor bisz Istenbe, ha a hideg 
rázza.4 Bármint legyen is azon- 
ban, ön sohasem lesz képes ki- 
csiny, de vészélyes ellenségeit 
elnémitani. Isten önnel. Apollo! 
nagyon megörvendeztet majd a 
jó hir, amely az ön egészségét 
jelenti nekem; de az én boldog- 
ságom igazán tökéletes csak ak- 
kor lenne, ha önnek hasznára 
lehetnék és boldogabbnak látnám 
Franciaországot. 

Marguise de Pompadour. 
Chavile, 1762. augusztus 14. 

Voltaire bizonyára büszke volt, 
amikor XV. Lajos hires és hatalmas 
kedvessének ezt a hizelgő levelét 
megkapta és őt Apollonak nevezte 
abban. Egy másik levél, amelyet 
Pompadour asszony comtesse de 
Brienne asszonyhoz intézett igy szól: 

Keuves grófné de Brienne! 
Gyönyörü dolgokat mesélnek De 

Beauvilliers hercegnéről, akinek 
alighanem elment az esze. Áh, a 
szerelem, az édes szerelem az 
oka mindennek. Legutóbb any- 
nyira meg volt elégedve a ked- 
vessével, hogy neki ajáadékozta 
a gyómántokkal ékes keretbe fog- 

volt kényte- 

rabnak egyelőre nyoma 

lalt arcképét, amelyet előző na- 
pon a férjétől kapott. Hanem ez 

a kedvese, amint látszik, szenve- 
délyesebben szereti a kártyát, 
mint a hercegnét. Sokat vesztett 
a játékban és ezért félrehivta a 
férjet és arra kérte, adjon neki 
100 aranyat kölcsön az arcképre. 
A szegény herceg magánkivül 
van e tréfa miatt és egész ko- 
molyan azon gondolkozik, hogy 
lemond a felesége szerelméről. 
Ezt azonban senki sem hiszi el 
neki. Némely emberre nézve na- 
gyon veszélyes és nevetséges ha- 
tással van a szeuvedély. Milyen 
boldogok azok, akik senkit sem 
szeretnek ! 

Adieu, kedves barátnőm, láto- 
gasson meg már valahára; oly 
régen láttam önt. 

Marguise de Pompadour. 
Páris, 1762. április 7-én. 

HIREK. 
Kolozsvár, okt. 4. 

— Hegodüs Sándor jubilenma. 
Az idén telt be huszadik eszten- 
deje annak, hogy Hegedüs Sándor 
állandóan, megszakitás nélkül kép- 
viseli az országgyülésen Kolozsvár 
város első kerületét. Ezt a jubi- 
leumot a kolozsvári szabadelvü- 
párt azzal ünnepli meg, hogy 
pompás kiállitásu diszalbumban üd- 
vözlő iratot nyujt át neki. Meg- 
hivására Hegedüs Sándor a pén- 
tek esti gyorsvonattal Kolozsvárra 
érkezik és a párt központi intéző- 
bizottsága valószinüleg szombaton 
délben fogja a jubiláns képviselő- 
pek átadni az albumba foglalt üd- 
vözlő iratot. Ugyancsak szombaton 
este 8 órakor Hegedüs Sándor 
tiszteletére társas vacsora lesz a 
New-York-szálló földszinti termé- 
ben. Hegedüs Sándor hétfőn délig 
marad Kolozsvárt és a New-York 
szállóban lesz szállva. 
— Papi kinevezések. Bartók 

György dr. az erdélyi ev. ref. 
egyházkerület püspöke a brassói 
1ef. hivek kérelmére segédlelkészt 
nevezett ki Brassóba Gyárfás Sán- 
dor volt futozmartonosi s. lelkész 
személyében. Kiss Albert sepsi- 
szent. györgyi s. lelkészt sepsi- 
szentkirályi körlelkészszé, Pálfy 
Eadre végzett theologust pedig 
sepsi-szentgyörgyi segédtelkészszé 
nevezte ki. 

— Iparossegédek továbbképző 
tanfolyama. A kolozsvári m. kir. 
állami ipari szakiskola a folyó év 
telén is tervbe vette különböző 
szakirányu iparossegéd továbbképző 
tanfolyamok létesitését. Egy-egy 
csoportban csakis rokoniparágak- 
ban müködő segédek vehetnek 
részt, s bármely csoport megala- 
kulhat, ha abban legalább 15 részt- 
vevő jelentkezik. A tanfolyamok 
tartama a téli 5-6 hó, s az ok- 
tatás ideje 2 hétköznapi este s 
esetleg a vasárnap délelőtti órái- 
ban. Az esti órákban az illető 
iparágakban szakrajzolás s vasár- 
nap délelőtt gyakorlatok tartatnak. 
Egyébként a tantárgyak és tan- 
órák a jelentkezőkkei egyértőleg 
állapittatnak meg. Jelentkezéseket 
elfogad a szakiskola igazgatósága, 
a hol egyéb felvilágositások is kész- 
séggel megadatnak. : 
— A köznti költségolőírány 

zat megállapítása. Az 15905-906. 
évi közuti költségvetési előirány- 
zat megállapitása végett a város 
közigazgatási bizottsága f. hó 4 én, 
kedden d. u. fél négy órakor rend-
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kivüli ülést tart a városház tanács- 
termében. 

— Beöthy László Kolozsvárt. 
Beöthy Lásztló a Király szinház 

igazgatója tegnap reggel óta Ko- 

lozsvárt időzik s a szinház előa- 

dását - egyes tagok szerződte- 

tése céljából — végig nézte. 

— BEllopott széna. Giurgiu Á. 

pankhivatalnok tegnap délelőtt fel- 

jelentést tett a rendőrségnél, hogy 

a Harmadvölgy nevü határrészből 

a napokban egy nagy szekér szé- 

náját ellopták. A lopással Marosán 

Kosztán feleki lakóst gyanusitja, 

kit a mezőőr látott is a Harmad- 

völgyből egy szekér szénával el- 

hajtatni. Marosán Kosztán állha- 

tatosan tagad. A rendőrség az el- 

járást bevezette. 

- Razgzia. Tegnap éjjel 11 

hely és foglalkozásnélküli csavar- 

gót fogott el a rendőrség. Bizony 

nem ártana, ha ilyen razziákat 

gyakorta tartanának. 

—- Véres verekedés. Hainali 
4 óvakor Gál Demeter és Ötvös 
Rupi kocsis valami felett részeg 
fővel összevesztek. Gál ugy helyben 
hagyta Ötvös barátját, hogy azt 
sulyos sebeivel a mentőknek kel- 
lett lakására szállitani. 

— Leesett a szekérről. Vörös 
István gazdálkodó tegnap délelőtt 
hajtás közben oly szerencsétlenül 
esett le a szekérről, hogy fejét és 
homlokát összezuzta. A mentők be- 
szállitották a klinikára. 

—- Kitörte a lábát. Kbón Já- 
nos I. gymn. tanuló tegnap az 
Unit. Collegium tornatermében tor- 
názás közben a ballábát eltörte. A 
mentők vették ápolás alá s haza 
szállitották. 

– Főtárgyalások. Ma a kö- 
vetkező ügyekben lesznek főtárgya- 
lások a kir törvényszék előtt: Spie- 
rer Izsák csalás; Bulyiner Manilla 
lopás; Bene Juon és tsai lopás. 

— Százozer koronát nyert 
kolozsvári festő. Szökhősy Kálmán 
kolozsvári szobafestő az osztálysors- 
játékon 120.000 koronát nyert. 

- A kir. tábláról. Bünügyi 
bejelentések. Érsek Jakab és társai 

zsarolás; Ruzsa Vaszilie s társai 

lopás: Krausz Vilmos csalás, Major 

György okirathamisitás; Zegrián 

Juon lopás; Furdi Szimion sulyos 

testi sértés. - Felebbviteli tár- 

gyalások lesznek okt. 5 én: Cse- 
nán Vaszilie lopás; Argyelán Sán- 

dor lopás; Postesen Péter zsaro- 

ldás; Márton Elemér sulyos testi 

sértés ; Mocsi László erőszakos nemi 
közösülés büntettében. 

— öngyiikos banktisztviselő. 
Marosvásárhelyről irják: Tegnap 

reggel 6-7 óra között Nagy Do- 
mokos az Agrár Takarékpénztár 
irnoka eddig ismeretlen okból, egy 
hatlövetü forgópisztolylyal főbelőtte 
magát az Erzsébet ligetben. 

— Plohveo gyilkosáról. Mint 
Pétervárról irják, a Kronstadtban 
megjelenő Vesztnik, az orosz hadi- 
tengerészetnek hivatalos lapja azt 
irja, hogy Plehve miniszter gyil- 
kosa egy egyetemi hallgató volt, a 
kit Sasonovnak hivnak és a ki a 
moszkvai egyetemet látogatta, Sa- 
sonov egy ufai fakereskedőnek a 

fia. Az egyetemről elbocsájtották s 
azóta Tomszkban élt és ujságirás- 
sal foglalkozott. Sasonov egész- 
sége már helyreállt. 

— Egy milllós város. Argen- 
tinia januári népszámlásának ered- 
ményébőj kitünik, hogy Buenos- 
Aires lakkossága az egy milliót 
elért. Buenos-Aires Délamerika 

legnagyobb városa. A lakosságnak 

csak egy ötödrésze benszülött 

argentinia, nagybb fele olasz, akik 
azonban bámulatos gyorsasággal 
vesztik el nemzeti jellegüket és 
valódi amerikaikká vedlenek át. 

— A lakás ékessége a tisz- 
taság ! Semmi sem árulja el leg- 
jobban minden lakásnak a tiszta- 
ságát, mint az arany, ezüst, réz 
és fémből készült tárgyak fényes- 
sége. De ezen fény nagyon hamar 
eltünik, vagy egyáltalában el sem 
érhető, miután fényesitő-paszta lesz 
használva és nem szaktekintélyek 
által kitünőnek elismert Fritz 
Schulz jun. Akt. Geselsch. Leipzig 
und Eger-féle , GlobusPutz-extract" 
mely a legjobban tisztit és vele 
remek, sokáig tartó fény érhető el, 
emellett az az előnye is van, hogy 
nem karcol és minden ártalmas 
anyagtol ment. Ezen extractumból 
havonta több mint három millió 
doboz lesz a világ minden tájára 
szállitva. Miután nagyon sok után- 
zások vannak, kérjünk minden 
drogua, füszer, vas és rövidáru 
üzletben csakis védjegygyel ellá- 
tott ,Gtobus-Putzextractot" vörös 
keresztkötésben. 

— Festő. és rajziskola Ko- 
lozsvárt. Fáy Sándor akad. festő- 
müvész festőiskolaájába tanitványo- 
kul belépni óhajtók, Kossuth Lajos- 
utcza 39. szám I. emeleten jelent- 
kezhetnek. 

Údo lesz az arcz a Biró dr- 

féle „Havasi gyopár Creme" 

használata által. Próbatégely 70 

fillér. Kapható: a Woltt gyógy- 

szertárban Kolozsvár. 87. 21–30. 

SZINHÁZ. 
Eeti műsor. 

Kedd: A bolond. Uj betanu- 

lással. 
Szerda : Hófehérke. 
Csütörtök: II. Rákóczi Ferencz 

fogsága. 
Vasárnap d. u.: A kis alamuszi. 

este: Utazás az öz 
vegység felé. 

Hétlő: Utazás az özvegység 

felé. 
Péntek: A bolond. 

Szombat: Először: Utazás az 

özvegység felé. 

TÍVIRATOK. 
Budapest, okt. 3. 

Elhunyt képviselő. 
Lázár Menyhért a gyergyó- 

szentmiklósi kerület országgyülési 
képviselője ma ott meghalt. 

Rabló utitársak. 

Rablótámadásnak esett áldoza- 
tul az este Asztalos József tanitó- 
képezdei növendék, a ki a buda 
pesti keleti pályaudvarról Mun- 
kácsra akart utazni. Az utazásra 
felkészülten járt a nagy oszlopos 
csarnokban, azután odament a 
portáshoz és megkérdezte tőle, 
hogy mikor megy Munkácsra a 
vonat? Két elegánean öltözött fia- 
tal ember meghallotta a tndakozó- 
dást s oda ment Asztaloshoz: — 
Ön Munkácsra utazik ? Mi is oda 
megyünk. Legyünk utitársak, azt 
tanácsolnám. Mivel pedig még a 
vonat egy jó óra mulva indul, 
ajánlanám, hogy sétáhunk egyet. 
— Asztalos József nem mondott 

ellent a barátságos idegeneknek, 
hanem elindult velük járkálni 
egyet. Mikor a köztemető uton 
haladtak, a hangtalan sötététben 
egyszerre csak nekiestek az elő- 
kelő ismeretlenek, az egyik leü- 
tötte, a másik pedig kirabolta 
Elvették tőle 70 koronát tartal- 
mazó tárcáját, továbbá a felöltőjé- 
től is megfosztották. Vérbefagyva 
jelentkezett a rendőrségen mely 
szigoru nyomozást inditott. 

Elfogott amerikai katona- 
szökevény. 

Szombathelyen a csendőrség 
tegnap egy marcona külsejü, ha- 
talmas szakállu embert kisért be 
a 83. gyalogezred parancsnokság- 
hoz. A vépi határban tartóztatták 
le koldulás miatt. Kiderült, hogy a 
legénynek Kovács János a neve és 
két éve a katonaságtól Amerikába 
szökött. Most visszatért Ameriká- 
ból és itthon keresett foglalkozást. 
A csendőrök azonban elcsipték és 
átadták a katonai parancsnokság- 
nak. 

Orosz katonák garázdál- 
kodása. 

Oroszország különböző helyei- 
ről jelentések érkeznek a tartalé- 
kos katonák nagyszabásu zavargá- 
sairól. A zavargók boltokat, korcs- 
mákat fosztoga nak ki, s ellensze- 
gülnek a rendőrségnek. 

Az orosz–japán háboru. 
Radziwil herceg orosz hadnagy 

Port-Árturból Csifun keresztül Muk- 
denbe érkezett. Azt beszéli, hogy 

a várban a helyőrség és a polgári 

"lakósság állapota kielégitő és élelmi 
szerekben nincsen hiány. – Igaz 
ugyan, hogy időközönként lóhust 
mérnek, de asak azért, hogy a jobb 
fajta hust a sebesültek számára 
biztositság. Ivó viz is van, mert a 
városban müködő derztilláló ké- 
szülék naponta huszezer akó jó 
vizet tud szállitani. Ilyen készü- 
lékek vannak a hadihajókon is, 
azonkivül számos ciszternában gyüj- 
tik az esővizet is. Mindazonáltal a 
japánok legutóbbi támadásaikkal 
jelentékeny sikereket értek el. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 

Wesselényi Miklős-u. 7. sz. 
Telephon szám 503. 

NYILTTÉR.") 
Köztudomásul. 

Tudomasomra jutott, hogy ellenem 
távollétem alatt becsületemet érintő hire- 
ket terjesztenek, amennyiben Kohn L. 
József, hogy anyagi érdekét a nála levő 
bekövetkezett fizetésbeszüntetés alkalmá- 
ból kihasználhassa és elutazásomat azzal 
vádolja, hogy tudta nélkül történt és jog 
talanul jutottam váltói birtokába és eze- 
kért ő fizetéseit beszüntette. 

Nem reflektálnék ezen nevetséges ál- 
titásaira, ha csak anyagi károkkal szaba- 
dultam volna meg mind a a többi hite- 

lezőjei. 
Miután 35 éven át több millióra menő 

váltóanyag fordult meg kezembe és a 
legkisebb gyanu sem férhetett személyem 
ellen, kötelességemnek tartom ezen hire- 
ket megczáfolni és a valódi tényekről 
felvilágositást nyujtani. 

Igaz, hogy kimaradásomat nem jelen- 
tettem be, azt pedig azért nem tettem, 
mert illetményeimet még utólagosan sem 
birtam megkapni annak tudata daczára, 
hogy nagyobb pénzkészletekkel rendel- 
kezett. 

Én ezen provokáló viselkedése miatt 
boszankodva panaszkodtam K. szomszé- 
domunak és F. barátomnak és ezek után 
nem bizhattam a közeli jövőben. 

A mi a forgalomba hozott váltókat 
illeti, azok következő követeléseimnek 
fedezetére jutottak birtokomba : 

a kétágyu vendéglőhez 
készpénz 800 korona 

1902 évben készpénz . 1000 , 
áruban. .1200 n 

illetmények hátraléka . 1200 E 

Összesen: 4200 korona 

mely összegre 2 és fél év alatt 5 rész- 
letben 550 korona törlesztődött és az 
utolsó időben egy kolozsvári ügyvédnél 
szintén 550 koronát fizetett; tehát össze- 
sen 1100 koronát törlesztett 2 és fél év 
alatt, azt hiszem, hogy ezek a fizetések 
nem okozhatták az általános fizetésbe- 
szüntetését akkor, midőn egy kereskedő 
harminczezer koronával tartozik. EÉn kö- 
vételéseim valóságát tanukkal bizonyit- 
hatom és rokoni tekintetből sulyosabb 
tényeket igazolásomra nem ohajtok nyil- 
vánosságra hozni. 

Megjegyzem, hogy becsületem ellen 
az az ember tört oly kiméletlenül, akit 
én ezelőtt 18 évvel a legnagyobb nyo- 
morból, a kereskedő-társadalomból már 
akkor egy kihullott lánczszem volt és én 
családjával együtt Kolozsvárra magamhoz 
vettem és azóta fokozatosan előre segi- 
tettem, hogy most a kolozsvári piaczon 
férfidivat-kereskedő minden inteligenczia 
és anyagi tőke nélkül. 

Igaz, hogy hat hóval későbh, miután 
már a czipő-üzletet berendeztem, átláttam 
a szitán, hogy mindenemből kifosztani 
akar és beláttam csak akkor, hogy egy 
félszázadon át szerzett tapasztalataimon 
tul tett egy közönséges ravasz paraszt- 
eszü ember, mert mindent eltagadott és 
viselkedése velem szembe a lefolyt két 
és fél év alatt annyira kiméletlen és meg- 
alázó volt, hogy ha azokkal a nyilvános- 
ság elé lépnék minden jó izlésü ember 
már azért is megvetné,. 

Budapest, 1904. 

Kohn Lajos. 

*) E rovat alatti közleményekért fe- 
lelősséget nem vállal a Szerk. 

NEMZETISZINHÁZ 
Ma 1904. október 4-én: 

A bolond. 
Operett 3 felvonásban. 

Kezdete este 7 órakor. 

Csak kérjem 

GLOBVUS- 
tisztitó kivonatot, 

mint az alant lévő rajz 

lur aeht mit /l 
Firma u Globus 

lesz ajánlva. 

FRITZ SCHULZ jun. 
Actiengesellsohaft 

Leipzig u. Eger. 

Apro hirdetések. 

Elveszett f. hó 2-án délelőtt 
1/,10 órakor az Emke-téri adóhi- 
vatal helyiségében egy 20 koronás 
bankjegy. Nyugdijból való pénz- 
összeg, kéretik tehát a becsületes 
megtaláló kellő jutalom fejében azt 
özv. Barcsetics Gáspárnénak Eper- 
jes -utcza 15. átadni szivsskedjen. 

Ozipő tüzésre egy ügyes ta- 
nuló leany felvétetik Nyiri Árpád 
czipész-üzletében Szép-utcza 2. 
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Fölülmulhatatlan üÜslet a mko 
hol álamdóan a legutolsó divat szerinti kalapkülömlegességekben ma 

az ujonnan rmauegnyilt ALAPKIRÁLY-hoz, 
gy választék van. s TOIOZSVÁ, Maátyás kiraly-tér i sz ——— 

Kitümő minőségü és legmagasabb szilárdsag Portlamd-Cemmentet ajáml olcsó áron a 

BRASSÓBAN. 
Kolozsvárt kapható: Csiki Imre (Deák Ferencz-utcza 39.), Seyesváry és Társa, 

Lajos-utcza 41.) uraknal. 
Tessitori és Gurisatti és Földes János (Kossuth 

Toló és háló gyermekkoosi raktár. 

Kényelmes bevásárlást eszközölhet mindenki 

ADLER A. ADOLF 
üzletében, Kossuth Lajos utoza 10. szám alatt, hol 

részletfizetésre is, 
szolid árak mellett kaphatók nagy valasztékban jó minőségü vásznak, schiffonok, damaszt és kézmű-áruk, paplanok, fianel takarók, szövet és csipkefüggönyök, asztal és ágy garniturák, futó, fali és asztal ala való szönyegek. Különös figyelemre- méltók a következő idényre már megérkezett legdivatosabb női kabátok és több uj ezikkek. Üzletemnek eddigi szolid alapja biztositékot nyujt a legelőkelőbb helyen is a bizalomra. 

A n. é. helybeli és vidéki közönség szives támogatását minél tömegesebben kéri, legmélyebb tisztelettel 

Adler A. Adolf, 
üzlettulajdonos. 
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emmmHEEHHEHHEEHEEE 
Czukrászda áthelyezés. 

Van szerencsém a nagyérdemü közönség becses tudomására hozni, hogy jelenlegi 

H eczukrászdámat 
Wesselényi Mikios-u. 14. sz. alá (Rucska-ház) helyeztem át. 

A midőn erről a n. é. közönséget tisztelettel értesitem, egy- uttal felkérni vagyok bátor a további pártfogásra, a mit az által reménylek elérni, hogy a n é közönségnek kényelmes berendezést s továbbra is pontos kiszolgálást nyujtok. 
Megemlitendőnek tartom még továbbá, hogy torta rendelése- kot, ugymint lakodalmi és specziális tornyostortákat, fagylalt parfái, krémek, sulczok a legszebb kivitelben. Továbbá saját készitmenyü ozukorkáim és theasüteményeim, ugyszinten naponta friss sütemé- nyeim és Párisi kis süteményeim a legszolidabb árak mellett minden- kor kaphatók. Kitünő ita ok, kávé, chocoládé stb. bármikor kapható. A nagyérdemü közönség szives pártfogását kérve, maradok mindenkor szolgálatkész tisztelettel 

Bamnaács Flóriámné, 
czukrász. 
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Vadászni akarók figyel- összes területére évi 20 Kkoro- k Kitünő vadászterület bé- " - mébe! s a náért Bornáth E. Sándornál. Tókai-utoza =. szárm. z relhető a Folok község 
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fiuk és gyermekek részére a legíizlésesebb és legolcsóbb szabott árban 

Kolozsvár, Mátyáskirály-tér 1z. szám. 
1830 19-20 

Kiadja: a Szerkesztőség. Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz.


